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JORNADA PRIMERA.

Salen en el palacio Amurat es
> y Lucinda .

Amur.^yi el prefo delínqueme

Ja ocaíion de falir nunca ha perdido^

falga mi afecto ardiente,

y fi bafta hoy fu prífiou afecto ha fi-

logre ya la íalida, (do,

fin que alcayde el refpecto fe lo iui-

fea el falon paleftra, (pida:

en donde mis afectos, y temares
generofos den mueftra,

que a los unos los otros fuperiores,
ferá en lid tan notoria
de amorofos afectos la victoria.

Yo, Lucinda, ce adoro»
viendo que de be!l z u eres portento,

y aunque á tu alto decoro
debiera trtar como vufallo atento,
nada en mi pena Jura
mueve mas la atención^ que tu her*
mo fura.

Si bien h* y mi roble 7a
fe Lega d ver en i»*; fupremo grado,
que el fertu la Princefa
es íolo la ventaja que he notado,
no es cito hablar engreído,
fino dar la difculpa de atrevido.
Como e feúcha i tan trille,
Lucinda

, ja ocafion de mis enojos?
“or que a la tierra hicifte

centrodelexplendor de aquefosojos?

Que eftá mal coníidera

tan alta luz en tan humilde esfera.

Luc. Gracias doy á mi fuerte ap 9

de la afición,que entiendo en Anuí-

rates,

pues mi amor fenda advierte

por donde efeufar puédalos comba*
que pa leo- r aguardo, (tes,

quando otro fea ini dueño,y no Be*
lardo.

Amurates, no entiendas,

qes orig n tu amor de n>¡ diíguíloj

pues por tus altas prendas
no tiene arrojo tal nombre de injuf-

Orro cuidado fe ha hecho (to.

abfoluto kñor de un trifte pecho:

el gran Sultán , mi padre,

pretende que Celin fea dueño mió,
fiu que aqueíto Je quadre
al imperiofo ser de mi alvedrio,

y ella pena iníufiihle

aeílierra de mi p ello lo apacible:

que aunque Celin le aumente
ti dominio en los campos, y en los

mares
á mi padre excelente,

de qué puede fervir a mis pefares

A tan*



Lucinda , y
tanto triunfo adquirido,

fi el de mi voluntad no ha confegui-

Si con mi padie alcanzas, (do?

c»ne no me dé á Celin.yo te prometo

favor con efperanzas,

y asi puedes bufcar trazas difcreto,

con que tu amor pofea

Ja prenda que Celin tanto defea.

Perdona ,
mi Belardo, 4p.

10 ó con Amurates mi amor miente;

pues mejorarte aguardo,

moftrandole carino en lo aparente:

que de mi amor no es mengua
11 es firme el corazón, mentir la

lengua.O
Q.ué

,
Amurates, me dices?

jfm
.
Que el corazón haré folio decente,

donde en gozos felices

el placer que me das luego fe aliente,

y por fu Ivey rendidos

lo jurarán potencias, y fentidos.

Pueíto á tus plantas juro,

el no mirar ¡a luz de aquefos ojos,

halla dexar (cauroO

q la unión de Celin no te dé enojos:

no feré en efto tardo*

pues no verte en tinieblas folo

aguardo^
.

,

y aunque á mi amor no quadre*
de ti me aparto ya * folicitando,

que el gran Señor , tu padre,

mude el dictamen q teefta irritando;

y aunque el irme es diígufto,

antes q mi placer, eirá tu gufto. Faf.
Luc. Tus portentos alabo,

amor,pues meharenuido tu entereza
á adorar á ua efciavo,

q es nada comparado á rni grandeza.
Mas mi altivez engreída,
menos íby yo

* pues á él eftoy ren-
dida ;

no ya con ceño efquivo ,

culpe mi voluntad á jaquel que
j?'advierte, ^

neiarao.

que idolatro a un cautivo
de opuerta ley, y de abatid* L
mas (i humilde me agrada
mil exeraplos me dexan difcui.

Xilguerillo, que al alba
"

'

es organo volátil,
q u¿ i p a

al plauftro le hace falva,

quando rayos difunde en fuorii.

requiere el pobre nido,

y la dorada jaula no ha admití!

Fuentecilla
,
que undoía

lamina es de criílal, donde retí,

fus carmines de rofa,

y defde ti monte néctares delii

por el humilde prado
olvida de lu centro lo elevado,

Azucena
,
que explica

en nobles candideces fu tefo»

quando con pompa rica

mueftra en copos de nieve grai

de oro.

dexa el clavel., y fina

hacia ja grama fu blanco roílroi

dina,
Así quando concierto

no admitir á Celin* que gózate

en m¡ Belardo advierto

el pobre nido^cl prado, y verde?

fieudo yo con mi pena
el xilguero* la fuente, y azuce#

Sale facinta >

fue. Señora
,

ias albricias

pide tu efclava
, y efto fe le deto

Luc . Pues por qué las codicias?

fac. Porque Celin ha de llegar ^

!

breve,

y el Rey tu padre dice,

que te venga á bufcar.

Luc. Ay i n felice !

Pues como de efta fuerte

a mi albricias me pides de efa n ueVÍ

*v darte qui fiera muerte. .

Haz , amor
, que á Amurates,?

de ba



De un

de efte daño el r.meJio,

y libre al corazón de tanto tedio.

Azar tengo contigo,

ficmpre que hablas es por dar dif-

gu fto

:

O
ven , traydora , conmigo. Vafe.

fac- Soberano Jefus, en todo jufto,

pues ves mi vituperio,

dadme paciencia en efte cautiverio.

Vafe j y /alen en el jardín Belardo
, y

Gallo de cautivos.

Gall. O mal haya el perro moro,
por cuyo rigor terrible

fuimos en el mar peleados

yo , y los otros infelices.

O mal haya ei gran Sultán*

que hace que entre eítos jardines*

fin sozar de nín*UR fruto,
C? J

tantas frutas le cultive.

O mal haya::- Bel . Gallo
y
amigo*

no el furor te precipite:

de tu fufritniento el oro*

quando por Dios nos oprimen*

y en el criíoi de las penas
fus quilates acredite.

Cali Que oro * ni qué fufrimiento !

fieiardo , no así delires;

pues s dime* íi yo tuviera
algitn oro para irme*

y íaiir de cautiverio,
no io diera a eíios maitines ?

Mas ni fufrimíento
, ni oro

tengo
? y ea vano me impides

ttialJt ir
, pues fi conozco*

que eífos perros nos oprimen
por chfiíiianos

* cierto* que
no dtxe mal * fi tnaidixe.

Bel* Mayor caufa tengo yo
de dar voces loco

, y trifle,

y ya ves como al fileneio’
m?s pefares fe remiten.

GalL Mayor caufa? y 0 no sé
como puedas perfuadirme.
os dos no citamos cautivos

Ingenio .

ambos en efios jardinej

manejando el azadón
con fatigas indecibles?

No llevamos de fudor

las caras de matachines?
Pues fi es igual nueflra pena*

qué razón encuentras, dime*
para que en mi civil fea

lo que en ti llega á fer crimen?
Sino es hacerme de piedra*

y hacerte tu de alfeñique.

Defcubrefe Lucinda en un balcón.

Luc. Antes, jardin, que al hibieo

aventajes los matices,

huyendo del Menelao*
que mi padre me apercibe*

por ver á mi amado París

amorofa Elena vine.

Bel Oye, y verás fi penando
he podido preferirte.

Luc. A contar va fus pefares*

yo llegué en hora felice*

en fu voz al eícucharlo

toda mi atención fe aflige.

Gall. Dilo * facaine de dudas*
que eítá

,
fino me lo dices*

á pique de que la nave
del juicio , fe vaya á pique.

Bel. Nací en Valencia * ciudad
que fe con ft i tuve infigne,

no tanto por la grandeza*
con que á la mayor compite*
quamo porque al fol de Eípaña
reverencia atenta Cíicie.

Tuve padres* que virtuofos

configuieron doTmentiríe .

con luz de buenas acciones

Ja opaca niebla de humildes.

Siendo yo de tie na edad
pagaron, fin Teíiítirfe,

el tributo que á la Parca
fus feudatarios le rinden.
No quedé tan defvjlido
de hacienda ea mis juveniles

A z año,'**



Lucinda > y
años

,
que no configuiefe

ver con modo apetecible

hacerfe de mi perfona

todas las potencias linces;

porque el caudal en el mundo
ha llegado a coníHtuirfe

feñor, a quien la lifonja

muy vigilante le firve.

Mas como el caudal mayor
fuerza es que en gallos peligre,

que quando con lozanias

mué lira fauílos carmesíes,

no hay mano
»
que fu contacto

olorofo no acredite,

y todos le arrojan
, quando

mullías palideces viíle.

Me determine á dexar

mi amada patria
, y partirme

donde fino de pobreza

pudiera mirarme libre,

de que qui?» me vio encumbrado,
poflrado me de fe 11 ime.

Por tranfitar varios climas

me entregué al mar , donde vine

de mi contraria fortuna

á acrecentar los deslices»

pues zozobrando la nave
de una tormenta en lo horrible,

rezelainos fer entonces

triunfos de Scila, y Caribdis.

En el campo de Neptuno
las cerúleas ondas gimen
por los azotes, que el bóreas:
fañudamente repite.

Ocho dias eftuvimos

perdidos
, fin fer pofible,

que hallar pudiefe el Piloto
rumbo

, que al puerto le guie»
Mas fi fe opone el dedino,
qué importará que porfié
en bufear un desdichado
fixa edrella que le rige,

fi quando ligue la fixa,

á la errante le peí ligue?

Belardo.

tn fi
.

n > ta
,

rJ'> >1 tiempn
que iba i arrullarfe fe ijCe

"

el Principe de las luces

en el catre de Anfitrite,

corfarios Turcos cercaron

la nave
, y no fue difícil

cautivarnos, porque eliando

con quebrantos tan terribles

fin duda pudieran todos
’

á menos coila rendirle.

Defpues á Conftaminopla
nos traxeron , donde firve

nueílro duro cautiverio

al Sultán de heroyco timbre,

Dedicaron á los otros

á miniílerios mas viles,

y á mi al jardín me traxeron

para que flores cultive

:

quiza fue con intención,

viendo mis lagrimas trilles,

de que con liuvia del alma

fu amenidad fertilice.

Penfarás que aquello folo

es de mis penas origen,

y que el mal del cautiverio

es no mas el que me aflige;

puos oye
,
que otro pelar

con mayor rigor me oprime’

Tiene una hija el gran SuM

(
ay Dios

! ) que ya fe derrite

el corazón , y a los ojos

fale por fendas fútiles:

£ ves que lagrimas viertoj

amigo , tu no te admires,

que ya me obligué á llorar

luego
,
que de veras quífe;

porque es fuerza que el

con el llanto fe acredite.

Tiene una hija (á decir vud v

que es de la Diofa de Chip 1
’

hermofa afrenta > fupuefto

que excediendo la compita.

porque ya Ja has vifto >
? xClJ

pintarla
5 y porque impofi^



De un Ingenio.

por tu mandato los grillos»

que libre el pafo permiten,

mi amor j y agradecimiento

fon a poder retratarla

los retóricos matices,
^

que hafta llegar á mirarla

fu beldad no fe percibe,

y así como no hay colores,

ni elocuencias que la imiten,

folos los ojos fer pueden

los Timantes que la pinten:

con decirte que la he vifto,

ya que la adoro te dixe,

que a tan bello antecedente

tal confequencia fe figue.

Recatando lo amorolo

con la capa de lo humilde,

fiempre que efta deidad baxa

al jardín á divertirfe,

en fu prefencia me poftro,

y de remera fervirle

procuro , porque no aufente

de fu refplandor me prive.

Ella movida quizá

de lo puntual que la firve

mi rendimiento, o mirando
que yo me ímgularice,

orientando mas adorno,

v que ei que otros cautivos viften

determino que durmiera
fuera de mazmorra horrible;

mandó también que los grillos,

que á tanto chriítiano oprimen,
ya no fueran en mis pies

eftorbo que ei pafo impiden :

De efta notable piedad
quiere que tu participes;

y al quitarme las priíiones
dentro de mi pecho dixe :

Hermofifma Princefa,
de que firve

, de que firve,

quando el alma me aprifionas,
que el cuerpo me dexes libre?
Piadcfa te juzgará
quien aquefto ve que hicifte;
nías, ay prenda idolatrada,
no es así, que al dividirfe

me echan otros tan terribles

en el corazón ,
que nunca

habrá acero que los lime:

no creas que con tus piedades

mis pefares fe mitiguen;

porque fi atenta lo adviertes,

es fuerza que fe dupliquen :

que i un agradecido no hay

cofa que le martirice

mas ,
que el no poder pagar

las finezas que recibe;

mas pues el caudal me falta,

bien fciá que folicite

con las perlas de mi llanto

pagar de tu acción lo infigne:

y eftos alientos, que el pecho

exhala entre lo que gime,

por recompenfa de un pobre,

mifero cautivo , admite,

ya que folos los fufpiros

ion el caudal de los triftes.

Efto dixe, y como fi

entender fuera pofible

elle lenguage del alma,

que fe habla fin que fe explique,

defde entonces mas frequente

vi fu favor repetirfe,

pues baxa al jardín
, y el roftro

(al verme
)
de agrados vifte.

Mas quando eftaba mi amor
prefumiendoíe felice

con los favores ,
que en ella

fon piedad , y á mi me engríen,

fupe que Celin
(
un moro,

que ganó en batallas timbres)

prefto de aquefta hermofura

vendrá á fer dueño felice,

porque al mirarla Anaxarte
el lago me oprima líis.

Efte es mi mal, ahora juzga

fi con el tuyo íe mide,
pues



Lucinda j

pues eíloy amando a quien
el lograr lera impofible,

y acoiado de los zelos,

porque nías me precipite

la efperanza de ini premio,
ya ves que no fe percibe;

porque aunque la amo
, y la firvo

con anfias tan indecibles,

a lu vida ferá nada;
fiendo en mi lo mas infigne,
porque üempre un dcfdichado
firve mucho, y nada firve.

Luc. Regocijados los oidos
del alma, albricias le piden,
porque la dicha mayor,
que un fino amante coafigue,
es el fa'oer que fu amado
correfponde fu amor firme, Paje.

Gall. De caballeros andantes
tu hiíloria hace que me olvide,
pues fi á Princefa tan alta
un corazón tan humilde
todo lo que dices amas,
callen ya los amad ices.

Bel. Solo muerto, de mi pecho
falte elle amor es pofible.

Gall. Pues á morirfe
, Belardo,

porque pueda efe amor írfe.

Bel. Gallo
,
pues no he confeguido,

que mi dolor te laftime,
vete

,
que puello que muero,

cantar quiero amante cifne,
porque en fuaves confonanc fas
mí amante fentir explique.

GaiL Voy a hacer que otros cautivos
acompañen tu voz trifte,

y tus defectos honeften
los concertados vioiines.'

Si echares de ver
y amigo,

que cantas mal , no porfíes,
que cantar mal

, y porfiar
es una coia infufrible.

Ya fe va Galio
5 Belardo,

arrímate, no te pique. Vafe.

y Belardo.

Bel. Tomar quiero el inftru,
ncn

.

con que lude diverrírfe
*

ini pelar
, y fi al cantar

mi afecto amante me rinde

nuevo Adonis, haré pira

entre rolas,y jazmines. Al
c

Gall. A qui retirado quiero
‘

efcucíur las voces trilles

de Belardo
, y defcanlar

del trabajo que me aflige.

De lo malo , no es lo peor

andar ent;re ellos jardines,

pues no hay traba
, ni cadena,

que los pafos me limiten :

qué trille que eíiá Belardo 1

fu amor de aqueíio es origen
i

bien haya yo
5

pues que va

á ninguna quiero fírme.

A una narigona amé, >

y á una cha tita de fiiisj

y viendo efto me avergüenzo

de que llegara á rendirme

á unas narices fin cara,

y á una cara fin narices.

jíl paño Lucinda a otro lado.

Luc . Ya eftoy donde fon mis oídos,

fia que de Belardo diílen,

conductos que al corazón
fu voz amable dirigen.

Cant. Bel. Entre anfias tan declarada!

llorar mis ojos defean;

porque eílarán mitigadas,

quando lagrimas fe vean
en mis penas derramadas.

Luc. Aunque con trifte delvelo,

mi bien , te miro llorar,

yo efpero que luga mi anhelo,

que á la noche del p.far

• liga el día del confuelo.

Gall. Ay Dios! la Princefa ha fido

la que á Belardo ha efeuchadoi

mucho atiende
, y yo he ere

que ferá mas ultrajado,

quando fea mas atendido,
Cant



De un

Cant Bel Ay afiro>que cruel te inclinas

á ccrcaime de dolores,

v á tanto mal me deftinas;

que aui] andando entre las flores

rívtya de encontrar <efpinas?

La deidad en quien incluí

mi viaa, ('tro efpera ya,

y pues ma^iifiefta así

ella que de otro ferá,

cielos, que ferá de mi?
Luc • No ferá

>
que aunque tu pena

efto te obligue á peníar,

mi fe de cariño llena,

qae eftoy yo, te ha de moftrar,

ageoa de 1er agena.

Cali Muy claro fu arrojo canta,

y ella el verdugo ha de fer,

dando pefadambre tanta,

que nos hayan de poner
con un nudo a la garganta.

Cgnt , Bel , Amada ninfa
, íi el verte

á la muerte me condena,
en tan deiaftrada fuerte,

no tendré muerte de pena,
teniendo pena de muerte.

Cali Mucho por la mora llora,

y efroy efperando á que
a * infeliz,

,
que la adora,

muerte aqueíta mora dé,
hn ccnfeguirle de mora.

Sale Luc Y a el detenerme es afrenta
de mi voluntad piadofa$
cautivo del alma mia,

con tan grande zozobra,
porque fean bien efcuchadas
rus paflones amoroías,
les labes bufea-r difereto
recomendación de aljófar.
No ¡lores, ni Je feon fies
de que yo te cor r.fp onda;
no por ver que foy Ptincefa
de ti me juzgues remota*
pues divulgara mi afecto,
dando el premio á tu congoja,'

Ingenio .

para el templo del amor
la tabla mas milagrofa :

tu amor efcuchc
, y eftoy

á recompenfarle pronta.

No te turbes , dueño mió,
que las acciones

,
que notas,

ion triunfos con que Cupido
eícudos íuyos adorna.

Si ellos Ion los que acreditan
fu deidad de poderola,
no hagas teíoro ele lienzo
de aqtiefus perlas que lloras,

pues tu en él las depofitas,

y él avaro te las roba,

haciendo que el blanco lino

todo lo que enxuga eíconda.
Habla

, no la voz reprimas,
mira que es acción impropia
tal elequencia en la pena

3

V tal íilencio en la gloria.
Bel. Señora

, dexad que vea
fi es fueño el que me aprifiona,
porque favor tan no vilto,

aunque á creerlo me difponga,
la experiencia de mi inerte
pafo a la creencia eftorba :

y asi poftrado a eftos pies
hará mi fin za pronta
con frates de rendimientos
locuciones ainorofas.

Luc. Alza del lucio
, bien mió,

que en vano á mis pies te poftras,
quando en el altar del pecho
mi eftimacion te coloca.

Gall Qué aauefto haga una Princefaf
que mas harán ias gorronas,
que fe topan fu querer
con qualquiera que fe topan?

Bel Señora , como es pofihle
que yo afpire á tanta gloria?
íi montes de inconvenientes
mi infeliz cieliino nota.

Luc. Dijes
> y verás fi hay daño

á que remedio no ponga.
CalL



Lucinda ,

Cali. La muger enamorada

es beftia que Te desboca»

y tirarle de la rienda»

es tirarle de la cola.

Bel. Yo foy cautivo, y vos fois

Princefa en Canftantinopla.

Lhc. Si á mi me cautiva amor,

la igualdad es muy notoria.

Gall C^uc fe haga cautiva una

Princefa difereta, hermofa,

y á mi fe me hagan Princefas

aun las cautivas mas tontas!

Bel. De mi ley , y de la vueftra

fon muy opueftos los dogmas.

Luc. Por no perderte , no dudes,

que yo mis ritos deponga.

Gall. NT

i aun con fw ley tiene ley

ia muger que fe enamora.

Bel. Siendo Celia vueilro dueño,

vuetfra magsftad remonta.

Luc. De qué firven mageftades,

quando el güito no le logra ?

Gall. Demonios fon las mugeres,

pues quando ellas fe enamoran,
los mayores impoíibles

cnfanchan de aquella forma.

Bel. De los triunfos adquiridos

el amor cante victoria,

por qué quien podrá op^nerfe

á fuerte tan venturofa? Dent. veces»

Vent. El gran Señor, y Celin

vivan » honor de Mdhoma.
®r/. Agüero fon ellas voces,

que temores me cea fionan.

Luc. Elias de q*re Celin llega

á los cides me informan.

Ala te guarde
, y no temas

el que yo le reconozca

por dueño
,

pues folo tu

mis afectos apri lionas. Vafe.

Bel. Dexaré aqui el inílrumento,

que mitiga mis congojas:

ay fortuna
!
qué tirana,

qué Llíu
, y qué alerofa

y Belardo.

eres conmigo ! pues ya

que un tan alto bien rae oto
t

me lo pones en un monte,
^

para cuya cumbre heroyea

dificultan la fubida

las fendas por pelígrofas.
^

Sale Gall. Mucho he vifto: pero.!

no me admiro de ellas cofas;

porque comparó un diícreto
j

a la muger con la fombra»

que quien la lleva delante
i

no la alcanza , aunque tmscot,

pero como i* eche á efpaidas,

Jo figoe ella a todas horas.

Tomar quiero la vihuela,

ella es mas que yo dichofa,

pues con torcer las clavijas,

ia templa aquel que la toca,

y yo no puedo templar

fin el vino mi perfona*

S*le Jac. A aviíar á la Princefa

vengo
,
que con fauílo

> y pcfl)f

llegará prefto Celin

á ia gran Conftuntinopla:

eftá en el jardín acato

Lucinda? Gall De aquí fe va

Hay ventura femejante! í

Con eíta cautiva hermofa

quiero yo un rato enfancharaiej

pues Belardo le enqnix^ta.

Cautiva
> quí a píe te nonntf

jucamente fe Ce apropia»

pues la hermofura cautiva

á las volunta Jes todas,

por amor del Dios Cupido

dame un Livor de limofna.

Jac. Señar Gallo ,
fi es que

no m* quiere pira elpola,

le advierto
,
que no es p

c ‘ !

el que y o !° corrcfponda.

GatL Pues dame algo de contad^

en tanto que en la parroquia

de mi tierra nos cafamos.

7<u. Donde es tu tierra me w ic

i n¿l'
P-



De un

para ver fi ote refuclvo.

Gdl. En México : mira ahora

fi mientras allá llegamos,

. y mi Cura nos defpofa,

como tu quieres perder

mis finezas amorofas?

fat. Fuifte tu, Gallo» el que aquí

cantaba con voz fonora ?

Gdl. Válgame aquí la mentira, ap.

que fiempre es mi valedora

:

: Sí, yo íoy el que cantó,

en efo duda no pongas,

yo Coy Gallo, tu eres alba,

y el cantar fue acción forzofa,

porque fiempre canta el Gallo
á tiempo que el alba afonía.

Lo que a Belardo le pafa ap.

le diré de mi i efta boba.
Mira, fi tu te refuelves

á apreciarme cariñofa,

me olvidaré del amor
de una poderofa mora,
que promete libertarme,

como yo le correfponda
antes de irme : Los doblones ap

.

que pide por mi perfona.

fac. Pues yo tengo una parienta,
que promete generofa
enviarme mucho dinero,

y fi es que aquello fe logra,
daré el inio, y tu refeate,
pues conmigo te defpofas,

y en tanto que ello llegare
no dudes que te focorra.

Vanfe » y fden el Rey
, y Lucinda.

Rey.Ya entra en Conílantinopla gene»
Celin, virtiendo ayrofo (rofo
las calles de colores

, y diamantes,
conqíe adornan bellos los turbantes:

y puerto que ha llegado victoriofo,
luego ha de fer tu dueño venturofo.

Luc. A tu gufto, feñor,no contradigo:
pero puedes creer

,
que me fatigo

en penfarjq ha de fer tan de repente

1

Ingenio.

efta unión de Celin, pues diligente

juifiera examinar mi penfamiento

fu genio,porq así con mas contento

antes de efta venida conociera

lo que en Celin á mi cariño efpera.

.Rfy.En vano es el examen q pretendes;

pues fi á la fama atiendes,

notarás que publica fu cuidado

a Celin, por el joven mas prendado.

Luc. Si Amurates no alivia mis enojos,

el alivio ferá llorar mis ojos. ap.

'di paño Amur. Adorada Princeía,

de piadofo me debes la fineza;

mas dífeulpe Celin el fer ingrato,'

fi lo aculan mi amor,y tu mandato.
Sale. Dame, feñor, ios pies.

Rey. Llega , Amurates,
porque mi pecho con tus brazos ates.

Am. No quiero replicarte neciamente,
pues así foy dichofo, y obediente.

Rey A buen tiempo llegarte,pues atento

participe ferás de mi contento,

recibiendo entre aplaufos diferentes

al que hace nüeftras lunas mas lu-

cientes;

a el caudillo Celin , que valerofo

enfancha mi dominio poderofo,
al punto qaqui llegue,mi grandeza
dueño feliz le hará de la Princefa,
que al mérito gigante de fu anhelo
folo es condigno premio darle un

cielo.

Amur. Tu intento eftorbará la indufi*

tria mía : ap.

gran Señor,aunq advierto la alegría,

q noto en tus palabras, y Temblante,
el darte cierto avifo es importante:
De perfonas muy fieles he fabido,
que Celin con fus triunfos engreído
contra ti folicita revelarfe,

diciendo
, que no quiere fujetarfe

á obedecer
, y á mandar efta ia*?

diñado,

mirandofe de todos aclamado:
fi por-



Lucinda
j y Bclardo.

porq hay aclamaciones,q á fu dueño Rey Avifo dan las voces entr.. : 1 J a n ... .
et

'$tpor necio le encaminan ai defpeño

Eq iecreto, por modos muy tiranos,

tiene correfpondencia con chriftia-

nos

:

demos que cíla noticia haya fingido

algún contrarioq él haya adquirido;

no obftante ferá acción muv con-
veniente (dente

. no darle ahora Lucinda, y ver pru-
fu proceder; pues fi efto fale cierto,

que nada perderás tengo por cierto,

pues no es hacer dcfden labios va-
rones (nes;

prevenirfe con muchas prevencio-

y fi lo juftificas enemigo,
entonces darás pafo á fu caftigo.

fley. Ira
, y admiración me han fuf-

pendido (do.

con la infame trayeion 5 de ti he oi-

Quien de Cclin creyera tal baxeza!
pero no ha de pofeer á la Princefa
halla que fu lealtad haya mirado
teftigo fidedigno uii cuidado;
mas fi me ofende fu altivez engreída,
mas que la elevación ferá la caída.
No en vano ha confeguido mi pri-

vanza
, tu lealtad, Amurates, pues afianza

tu buen zelo mirando tus defvelos.
jímur. A ello me obligan el amor, y

ze!os. 4p.
Rey.No en vano la Princefa no quería

fer fuya ; mas en fin es hija mia,
y es razón no le quadre (dre.
quien vil fe confpiró contra fu pa-

£»í.Mira fi con razón me repugnaba,

y es q mi corazón leal me lo avifaba.
Ay, tni Beatriz 1 Amor, ya tu vio-

lencia,
ap.

fe revoco apelando en la femencía.
Dent. yo

c

Sin que jamas fe oponga*
parca efquiva,

cen militar aplaufo Cclin viva.

de que llega el Alarbe maJ
disfracefe el difeurfoen mí»:!
nadie revele lo que aqui'haS

fac. Secreto guardaré.
1

Amur. Princefa amada,
ya por ti mi lealtad fe veultr

a
¡¡mas que importa agraviar mju

t

donores,

fi ya tengo feguros mis favor«¡

Al són de mufica , caxa
, y clarín »

por el patio Celia.

Muf. Sin fegundo Maverte
Celio triunfante,

engafte hoy á fus fienes

rayos de Dafne. Caxa, y di

Dent- Sin que jamas fe oponga
p

efquiva,

con militar aplaufo Celia viví,

Rey. Con bien vengas, Ceiin, doi

mi pecho
fr.

te forme con los brazos nudeté

Ce/. Perdereme de vi fta en mi ven»

fi me elevas, feñor
,
á tanta al®

Lttc. Yo os doy el parabién de tas

gozo,
Celin. viendo que el trance peligro'

de guerra es para vos tan apaefli

q juzgo) q os refpeta ya invenci-
1

Cel. Qué peiigro ha de haber quepis

da nada
llevándoos en el pecho colocad»

Que es precifo gozar de innn»

dades

los panteones que guardan la*"'
1

dades.

udo o*1
?

1

Rey. La victoria tu agí

v:.

cuente.

Cel. Menos q Cefar hablare prude fl

pues fe afegura el triunfo déla*

P refa >

con decir
q
da el premio la Pri® 1 *

y el pofeer á ia prenda,

q

fi fia de fer;;-

m



De un Ingenio.

Rey. No puede fer tan luego,

porque he de confu Itar antes contigo

una inquietud»)' es tal» q no mitigo

de fu tefon el dcfazon injafto,

aun con tener de tu llegada el gufto:

y hafta que me fofiegue, determino

no darte el bien que te ofreció el

deftino,

porque fe avienen mal en un atento

un cuidado q mata, y un contento.

Cel. En la dicha que toca lo eminente

no pudiera faltar inconveniente.

Rey. Solo conmigo ven. .

jíntur. Celin, amigo,

llegando tu, venturas mil configo,

que íi antes me tuvifte con cuidado,

por tu riefgo , ya eftoy afegurado.

Cel. De vueítra ami liad grande yo lo

creo,

gufto me das del modo que te veo.

Rey. Vamos, y deley tando los oidos,

encomios de Celin fean repetidos.

Se repite la muftca , y voces , entrandofe
el Rey-t y Celin.

Amar. No dirás , bella Princefa,
que tu favor no merezco;
pues el fer traydor

, lo mas
coftofo es á un noble pecho.
Bien ves lo que ha difmiuuido
de mi noble ser el precio;
mis fi así alcanzo tu gracia,
mas gano de lo que pierdo.

¿il paño Bel El general regocijo
de palacio rae da aliento,
para que fin rezelar
m.e haya entrado hafta aquí dentro,
folo á ver fi la Princefa
cumple fu prometimiento :

mal dixe
,
pues á ver vine

aquí
, fi vivo,, ó fi muero;

pues dudará lo viviente
.viendo en mi favor fu ciclo:
pero fi aquello me falta
perderc la vida luego

;

O

con Amorates eiTlá,

efcuchar lo que hablan quiero.

Lac. A tu fineza * Amurates,

obligada m: confTfo,

y (i empezada la ernprefa

no deimayan tus alientos,

verás de una vez que al digno •

no fe le retira el premio.

Perdona , Belardo mío, ají.

eftas voces, que en el pecho,

mucho mas que la fineza,

me las dicta el fingimiento.'

Bel. Ay de mi ! con lo que efcucho

pautado el ambiente liento.

Corazón inadvertido,

como te engreírte tan prcfto

en unos favores
,
que

impolible los advierto,

que íi lo dixo la burla,

fue ignorándolo el afecto ?

En los mares del amor
me engolfé, rendíme al fueñoj

foñéme en el puerto
, y ya

en la borrafca defpierto.

Mas, ay Dios! q lando de un trifre

el gufto dura mas tiempo?
Amar. Tu verás que mi fineza

procura con vivo anhelo

acrifolar diligente

los quilates de fu premio.

Luc . Pues íiendo aií
,

revalido

la promefa que te he hecho.

Bel . Como la Filofofia

afirma, que entre los miembros
es el poftrero que muere
el cotazon? En mi veo,

que viviendo los demas,

el corazón fe me ha muerto.

.Quiero retirarme (ay Dios!)
á no verla mas, haciendo
que fea de mi infuufta queja

fepulcro .tf irte el filencio. Vafe*

Amur . .Pues por abreviar el pafo \

al colmo de mis defeos,

B i voy



juifwmu* y y
voy de nuevo a perfuadir

al Rey , á que no fea dueño

tuyo Celin, y a inventar

trazas
,
que lograr efpero,

porque en dulce efclavtttvd

ine mire en tus brazos prefo. L'aje.

Luc. Belardo, fi es que mis males ap.

en lo dicho te ofendieron,

muy bien puede en efte cafo

ocaíionarte confuelo

fer el agravio aparente,

y el amor muy verdadero.

9*c. Señora
,
pues de tu amor

fon profperos los fucefos,

conhguiendo que Amurates
para fer tu dulce dueño,

a los defeos de Celin

los fruftre fagaz, y cuerdo.

AJtturuv.

como eu albricias me haga»
a mi una merced te ruego.

Luc. Di
, Jacinta , que el hacer

lo pofible te prometo.

Jac. Has de faber, que aqui fe halla

un cautivo Jardinero,

que me quiere bien
, y trata

conmigo fu cafamiento,

y mi ruego fe dirige

a que facilites efto.
'

Luc. Corazón
, no te refuelvas af*

a hacer tu muerte tan prefto,

haciendo cierto el prefagio,

para que el daño fea cierto.

Di, qual jardinero es?

que fon varios los que tengo*

Jac. A Ja hora de íieíta yo
iba á bufcarte j y él mefmo
me dixo

, que del Jardín

acababas de irte ; y creo,
que fe te haría el mas notable
entre todos, porque al viento
efparcia quejas

, cantando
en el referido tiempo.

Luc. Defplomófe de una vez
el aicazar- del contento ;

hj > vil
!j"

o! mi| t,;

en maniréliarte el pecho!
Con qué el que cantó

,
L

dices que es? /«.Efto es mi
t|

pues aun dexado no había

de fu mano el inftrumento.

Luc. Y ellas fatisfecha que é|

Correfponde á tu amor ciego

/«. Tanto lo eftoy
, que

p0t*

dice que dexa refuelto

el agrado de una mora,

que es poderofa en extremo,
^

Luc. Efto es lo peor, pues revela

de mi voluntad los yerros;

vete, Jacinta, que á todo

nos abrirá pafo el tiempo;

ó como no ha (ido en vano

la averíion que k ella le ten»

Jac. Que no lo dilates mucho

te pide mi rendimiento,

que yo volveré á faber

lo que por mi hubieres hecho)

Luc* Anda, y fi á efo has de voi

muerta te caigas primero.

Qué es efto , Alá foberano^

quando imaginé que el riefp

de mi amor había celado, ..

quando tuve tal contento

viene el mal tan de repente!

Mas qué me admiro? fi advitf

que hubo un Marco Herenioaf

mató un rayo en día fereno.

Sale Bel. Aunque prefumí pocolli

no volver mas á efte puefWj

ni dar al labio las quejáis

que no han de fer de pt°v

al freno del ofendido

le pone efpuelas lo inqui^ 0,

fola eftá
, y aunque me

le he de decir quanto fi
íílW '

Dinie , enemiga deidad,

que gloria
,
qué triunfe

has confeauido en burlar

cth

s
i un infelice, que puelfe



<• De un Ingenio.

J tus pieSj moftró llorando

los mas finos fentimientos?

Por qué ,
ingrata::- Luc. Bien eftá,

enmudezca el labio vueftro,

fino queréis que los rayos

de mi vengativo cielo

fulminados os caftiguen

villanos atrevimientos

al folio de aquella, que es

de Conftantinopla dueño.

Bel. Señora , bien conocí,

quando noté el favor vueftro,

que era el mayor impofible

el que fuefe verdadero,

mas ya la culpa de incauto

pago en la pena que fiento.

Luc. No fois vos el que , olvidando
mis foberanos refpctos,

con una efdava abatida
tratáis vueftro cafamiento ?

Mas qué me admiro , fi fois

tan vil como ella
, y queriendo

tenerla por centro , os vais

á lo vil
,
que es vueftro centro?

No fois vos el que decís

(aqui es donde mas me enciendo) ap.

que depondréis mis cariños
por fus indignos aprecios ?

Tan poca fineza fue,

infame efclavo
, el quereros,

que la recompenfa ha fido
atropellar mis refpetos?
Y que tanta alevofia
en vueftro error conociendo,
os de animo para verme ?
os dé para hablarme fefo?.
No os avergonzáis? Mas no
es maravilla el hacerloí
pues os hablo en eftas cofas
también

, y no rae avergüenzo.
Mee. Señora, fi de Amurates í

apreciáis los rendimientos*!
no prefencers nulidades, .

para, decirme improperios.

Vos le prometéis favores,

aqui lo eícuché yo raefmo;

pues él os goce , y yo muera,
mas efeufad tanto Ceño.

Lhc. A merecerla, yo diera

fatisfaccion de todo efoj

mas advirtiendo quien fois,

folo á decir me refuelvo,

que os vais, y que en vueftra vida

no tengáis atrevimiento,

ni aun de volverme á mirar,

poique haré que os Taquen luego
los ojos. Bel. Iréme, mas
todo efe rigor fevero

efeufad
, que fino os miro,

fin tal luz quedaré ciego.

Como que fe va.

Luí Como es tan falaz
, no olvida

en todo lo lifonjero.

Bel. Oj OS
,

harta aniquilarme* ^
no cefe el corriente vueftro.

Luc. Llorando fe va 3 y es tanto
el Cariño que le tengo*
que aunque me fiento ofendida*
de mirarle me enternezco.
Belardo*, mi bien : mas como ap*
tan incauta me defpeño?

Bel. Adorada prenda mia>
mas como á tanto me atrevo? ap*
qué me manda vueftra Alteza ?

Luc, Pues yo os he llarnadr* necio?

q os vais de aqui al punto os mando.
Bel. Gran feñora* ya obedezco.
Amor * no me perdonaras* ap

»

ya que eftá cautivo el cuerpo*
la pena de ver aí alma
en mas duro cautiverio?

Hace que fe ya.
Luc. Venid acá

5 así os vais

^
i

^ ^ti par tanto yerro?

^ Vpmo por una cautiva
abandonas mis afectos?

Bel. Señora > fi es de Amurates
el favor j que cieí necio*

eih

/



Lucinda

,

entended que Vueftro ultraje

folo fe origina de ello :

pero no me acumuléis

delitos que no cometo»

y fi he hablado á tal cautiva»

mi vida confunda el cielo.

Luc. Luego en la ficíla no hablaíleis

con ella? Bel. Efo es muy cierto.

Luc. Andad
, que negarlo todo

de e.'la culpa os hace reo»

y mas quando de ella mifma
tan claros informes tengo:

idos ya» y en vueftra vida

no volváis á verme» necio»

y entended que mi favor

fue delirio manificfto,

y ya defde hoy adelante

os trataré como debo.

Bel. Pues G dando quejas juilas

defayres tantos encucntrc::-

Luc. Si al procurar los delcargos,

probadas culpas advierto::-

Bel. Si en lugar de los agrados !

'encuentro mudanza» y ceño::*

Luc. Y en fin reo tan convicto

aun no quiere eítar confefo::<

Bel. Si en vez de fatisfaccioncs

nuevas ofcnfas padezco::-

’Lttc Dirá amante:: ¿?r/.Tierno diga*:

Luc Con lagrimas::íc/.Con lamentos::

Luc. Mi voluntad ofendida*:

Bel. Mi amor* tan mal fatisfechor:

Los i. Infeliz del amante,qentre zelos

íatisfaccion no tiene de lu dueño.
¡ÜMi i, '.K- F,V1

'

JORNADA SEGUNDA. * í

Salen Belardo , y Gallo con agadones
en el jardín. >

Bel. Suerte » fiempre defdichada»
que me ofrecéis • de un contento»
en quien fe vio retratada

breve exhalación del viento,

que mas q vifta ha fido imaginada::

1%
y Belardo.

Cali Fortuna, adíe Gallo

que haces que quejas e r>¡,

a

«i o lira o do te tan niolelia,

y iuc dtxarás bendita

cacareando , y fin cierta.

Bel. De qué firvió el encumbran,

al favor, apetecido

de Lucinda, fi á faltarme,

á mas de la defüichaen qhevivi;

tengo nueva razón para quejan

Gall. Como haces que tan ladina

Jacinta elle en ,el ferrallo,

donde falir no imagina, *

da á entender que es menos Gal

pues fe mueüra tan gallina.

bel. Gallo,qué haces? Ga//.Cup¡d¡!¡

qué haces? imitar lo que lloran

pero 1 ti fin refiílillo,

porque eres golofo con las nton

te hará el Turco morir de garrotill

Ayer te vi muy contento

de la Princefa privado.

Bel- Lo efeuchaíle? Gall. Muy ateni

y el fecretoeftá muy bicoguaf

q á efcuchar Gallo fue tu cafai

to. En la reja Lucinda.

Luc. Nadie de mirar fe efpante,

que me arraítre mi cuidado

á bufear mi inful amante,

que de todo mi amor tiene olvidad-

niño el difcurfo,y la pafion gig» 11
''

Bel

.

Efe f*vor •. Gallo am.’go»

que de Lucinda he logrado,

nías que gloria fue cailig°i

que en lo q pareció parcial el M' #

es donde (eaortetuó nías encm 1

.

Mas luego llegué á efeueharta

que de. Amurates aprecia
1

el amor , y ha de premiarla

que como foy indigno me deip^

/, i ' i

r.
’•

yáel comoes poderofo intenta **

Favores oí de fu labio,

que aumentaron, mis defvclos,

y ai quejarme poco ídbioy
^



Ve un Ingenio.

de efa zelofa, tos voces' de una cautiva los fingidos zelos

totnópara formarme á miel agravio.

Y que yo le hablé amorofo

jj la cautiva, acabando » <

de irfe ella , engaño penofo; (do

pues nadapodia ver quiendesiumbra-

quedaba de mirar fu fol hermofo.

Cali. Belardo, ya he conocido,

que aquefta Princefa hermofa,

habiendo á Jacinta oido,

tiene mucha razón de eftar quejo fa,

porque razón de todo no ha tenido.

Yo fui quien el otro dia

enamoró á efa mozuela, J"¡

y como fe refíília, )

fer cantor me fingí con tu vihuela,

por ver fi de cantor la merecia.

Sin duda ella á la Princefa
> lo dixo i y la causó Zelo.

Luc. Qué he efcuchado ! Mi mal cefat

baxaré luego al punto á dar confuelo
a Belardo

,
pues miro fu fineza.

Quitafe de la reja.

Bel. Mal haya tu fingimiento,
pues por él he malogrado
un tan crecido- contento,
que por no fer á alguno comparado,
fe eleva mas allá del penfamiento.

Cali. Sentimiento tendrás pleno,
viendo que mi yerro imita
á aquél

,
que de invidia lleno,

con mérito no propio folicíta
a pía ufo que conoce de sí agerto.

¿e/.Que he de hacer?C?a/.Luego me lie-

donde verdad tan patente (va,
a probar fino me atreva,
porque fi foy yo Gallo tan valiente,
mngunó ha de decir que huyo en la

prueba. Sale Lucinda.
¿«. Idolatrado bien mió,

en quien el amor difpone,
para aquilatar finezas, : ¡.

oe penas formar tufóles. >

a <
i
l*e fina al difimulo

fueron cura de mi mal,
efcucha fatisfucciones,

que fean antidoto al tuyo,

que mil riefgos reconoce.

De los zelos de Arnurates

las dulces difeulpas oye :

Viendo refuelto á mi padre

á que Ceiin fuera el móvil
de mis acciones

, y el dueño
de mi hermofura , advirtióme
amor

,
que es tnaeftro que enfeña

aun los dilcurfos mas torpes,

que del amor que Arnurates

me tiene , hiciera conformes
defenfas a fus afaltos,

prometiéndole favores,

fi confeguia que conmigo
de Celin la unión eíiorbe, t

mintiéndole con el fin

de que nueftro amor fe logre.

Y en quanto á haberte ultrajado,

penfando que eres tu el hombre
de quien me habló la cautiva,

no te pido que me otorgues

perdón , antes te demando
• agradecimientos nobles;

pues quien ultraja zelofo,

que tiene amor fe conoce,

y fiendo tu ira fineza,

no tiene que le perdonen.

Bel. Señora , abforto he quedado
al efcuchar vueftras voces,

porque ya yo no efperaba

alivio en mi mal enorme.
Collumbre fue de Marlella

;¡

el, guardar ríos. Senadores ,,y

veneno para- el felice,

que morir quifiera entonces,
antes que de fus contentos.-:-

faltaran las pofefiones.

Yo ásí la muerte dtféo ,,

en tal dicha
, no os afombrej

pue» es menos mal la muerte,



Lucinda , y
que faltar vueftros favores.

Luc. Enemigo de sí-miímo

es el que tímido eícoge

rezelos de la mudanza,

fin que la firmeza logre;

y para que de una vez

feliz defengaño toques»

fi gallé con Ainurates

palabras, amor difpone,

que fean las bodas contigo

las que mi verdad apoyen.

Llega á mis brazos
, y en ellos

mi eftimacion te coloque, Abranlo.
Bel. Ahora sí , fortuna efquiva,

echa el refto a tus rigores,

que á‘la gloria de efte abrazo

no habrá pena que la borre.

Gall. Si ya la peleó en los brazos,

halla caer, enamoróle,

que el amor ha de embriagarle,

puefto que tal perra coge.

Bel. Mi bien, muchos enemigos
a nuertro querer fe oponen,
pues Amurates fabiendo

que á dar la vida á las flores

baxas al jardín, me ha dicho

que te hable yo en fus amores;

y es lo miímo que pedir

al que un gran teforo efeonde,
que facilite los medios
para que otro le le robe»

LttCi Entretenlo
, y fu defeo,

Beiardo , no te apafione,

porque á mas de que te adoro,
fe inclinan mis pretenfíones

á tu ley, que como miro
á los chrillianos' tan nobles,
fin que el duro cautiverio
fu mucha conftancia doble,
imagino que en tu Dios
roas poder fe reconoce,
que en los otros

, pues les da
refiftencia en los dolores; a -

porque para refiftirlos

Beiardo. y
u

íe lo,,'

Bel. Oh !
quiera Dios

repetirte

aquefas infpiraciones,

para que fiendo chriftiana

todas mis dichas fe logren.

Sale Jac. Señora, el gran Señor'n*

que te llame. Bel. T erminófe

la breve gloria de verla,

y hará larga aufencia,
p0r«|

mi jubilo fe aprefure,

y mis penas fe prolonguen,

Luc. Precifo es, que vaya i vei

lo que mi padre difpone;

prefto volvere' , cautivo,

cultiva
, y nada te eftorbe,

porque mi fe te afegura

agradecida
, y conforme,

que muy prefto lograrás

el fruto de aquellas flores.

Bel. Todas muflías quedarán,

en tanto que á verlas tornes,

porque fin tus foles bellos

las cubre funefta noche. I 1

Gall. Es pofible que tu ,
ingrata]

no te acuerdes de efte pobre,

y de mi tan retirada,

niña, ni me ves, ni me oyes

Mas yo he de ver fi me

lo que mi voz te propone,

mira no me amas por efo,

para que tus brazos goce

no pones medios ningunos)

fi el ponerlos fe te efeonde-

Jac.Mx ocupación es la caula

de que tu villa no logre;

d la Princefa de día

afilio, y toda la noche

. eftoy viendo fi algo niana

junto á fu cama hecha un

Gall. Pues fi en la cama le “

no efperes que nunca te

dándote titulo ,
que

fe divulgue por el orbe, .

porque en la cama el ^



r De un

J?c/.Tanto tropel de penas no meartij.*,

el no volverte á ver es lo que jloro.

Ln. Mas. pues Dios Ioperniúc,iufrirclo.

Bel. Pues Dios lo ducrniina no rae

opongo.

Zayd. A la mazmorra > perro.

Sol. Anda<t 7 feñora,

no culpe el Rey la dilaciou q noto.

Luc. A Dios, BJardo amado, para

fiempre.

Bel. Ay Rofa de mi vida, que conozco

q fe haceel corazón dos mil pedazos

de elle defpedimiento laftimofo.

Luc. Mas (i el llanto es alivio de los

trilles::

Bel.Si es el llorar de un infeliz focorro::

Luc. Diga el dolor con añilas, y fuf-

piros:: (tos::

Bel. Prorumpan mis fatigas, y lamen-
Los a.Lagrimas,tiempo es y afloremos,

ojos. Llevanlos,

Salen Gallo ¡ y Jacinta en la frifion.
Gall. Nacióme nueva corcoba,
mi mala fuerte no acaba,
pues creí que me mejoraba,

y de nuevo me joroba..

JaQo Di, que tienes, que aturdido
codo el día de hoy has andado?

Gall. El mayor mal , bien mirado,
es

, que ya foy tu marido.
Si tu blanco lifonjero

de vifta al delirio giro,
ya no le acierto ; al fol tiro
defde^ 9ae no foy fol cero.
Si mi comer eftupendo
me hacia jardinero pando,
ya elioy ratas agarrando,
por fer mi hambre de lo horrendo.
Aqui fia vernos las caras
nos eflamos viendo á cbfeuras,

y quando a pleytos me apuras,
para azotes me preparas.
Mira tu que buen fandango
* tener de novio vengo,

Ingenio .

pues defde que muger tengo

de azotes me tocan tango.

Jac. Quando fufpiros arrojas,

que falen por entre rejas,

no es razón de que tus quejas

á mi por caüfa me cojas

Ver que Belardo ha ganado
a Lucinda con denuedo,

es la caufa de mi miedo*
pues nos cargan fu pecado.
Y porque huyendo íe van,
como burlados íe ven,

hago que rabiando eften,

y contra los dos eflan.

Pues fi de fortuna el d lo

caufa es de uo ver á Délo,
no ts razón que aqui tu zelo

me haga a mi el motivo folo.

Sale Relardo con cadena .

Bel. Corazón, pues ya te vifte

fin tu bien, el dolor baile,

fea de tu- vida contralle

la mazmorra obfeura , y trifte.

Gall. Ruido hay
, fortuna abatida»

haz que fea ella gente toda
de aquella que fe acomoda
a traernos nueftra comida.
Es Belardo ? Bel . Y quien perdido
fe halla en fu amante cuidado.

Gall. Quien ron mora había ganado,
en la mazmorra haga nido.
O » qué ageno de. dolores
tenias güilos á millares,

quando te entregare á mares
con quien paga tus amores.
Mas en la mazmorra obfeura
has de ver

,
que no es lo que era,

que has de morir confidera» *

ciñendo cadena dura.
Y para mi

, cuyas fieras

ebras no fueron nií jores,£>m.?0 í*er.

a los verdugos mayores,
que prevengan las hogueras.

/tfs. Ay Dios ! ya levanta morro
D % Gallo



Lucinda >
Callo al oir cfte uefgarro,
que un bigotudo zamarro
le haga echar pie atras» y chorro?

S»te jimur. Aquí íolo ha de quedar
Belardo

, y le he de acudir, ap.
que mañana ha de morir¿
fin poderfe moderar,
fi fu fiero fin le am<ga
muera

, y yo no fe lo diga.
Gallo

, y Jacinta me figa.

Hoy el llanto me deshaga.
Cali. Por detras al dar los pafos

fiento tiros muy efpefos,

y mi vida al foliar de efos
fe deshace ya en pedazos.P,*»/<?/0f 3.

Bel. Ya que folo quedo
en caos tan confufo,
donde mi defdicha
fumergirme pudo,
produzcan mis ojos
de. perlas el fluxoj
pero no fe entienda, .

que dan a fu curio
corriente Jas penas,
que prefo divulgo,
fino que le ofrezca
en ellas tributo
a la deidad bella,

para quien procuro
de amor en las aras
victimas fin humo.
O fortuna ! coajo
me niegas al guftn
el oüjeto que amo,
3 a luz q procuro ? Lucinda a una reía.

Lúe. Midiendo a ella eftanci«t
tranfitos confufos,
donde lo funefto
folo imperio tuvo»
encontré efta reja,

de la qual; no dudo,
que ha hecho- que ]a olvide»
ei tiempo caduco,.

porque a-faber de ella»

y Belardo. 'm|
,n ¡ padre iracundo
de aqui me facára, S

,
.

"
que el intento fuy0
CS! que yo eílé donde
no pueda ninguno
efcuchar las quejas
que tierna articulo.
•Ay

, Belardo amado,
mal haya el injufto,
que así nos fegrega
del amante yugo.

Bel. Sino es que el defea
engaña al drfeurfo,
de mi dulce dueño
las voces efcucho.
Amor , fi piadofo
tu poder difpufo,
que un engaño alivíe
pefares tan fumos,
yo te lo agradezco,

y tén por féguro,
que no las verdades
rae dieran mas güilo.

í,uc. Si acafo no miente
el oido importuno,
de mi tierno amante
atiendo el fufurro.

Llamarle pretendo,
que aunque conjeturo,
que no ha de. escucharme,
lifonjear no efeufo
a los oídos míos
con el nombre fuyo :

Belardo ? Belardo ?

Bel. Imán de mi güilo,
donde efiás ? Lúe. Aqui.

Bel. Lo que advierto dudo °

como aqui has llegado ?

Lúe. En el centro obfeuro -

de aquella mazmorra
hallé el oportuno
hueco de ella reja,

que ignorada juzgo,
de les qse procuran»



m

De un Ingenio.

que no hable a ninguno.
Bel . Como , mí bien

, te hallas

en rigor tan duro í

Luc. De Andrómeda foy
perfecto trafunto,

ceñidos los miembros
de yerros injuítos.

Pero del Perfeo

inmortal , y fumo
efpero, que amante
en tanto infortunio
ha de libertarme

del monftruo fañüdo,
que en eternas llamas
arde fin confumo,

y que en mi conflancía
no configan triunfos
de la tiranía

los dardos agudosj
contenta padezco,

y es porque prefumo,,
que así de perfecto
a mi amor graduoj

y pues con las penas
placentera lucho,
rigores duplique
mi padre, y los fuyos*
que para quien muere
por amor, y güito,
juzga de la herida

.

‘ fuaves los inipulfos.
Bel. Rofa de mi vida,
yo no dificulto

que efiarás nioftrando:

regocijo fumo,
aun quando fe llegue
de tu muerte el punto-
Rofa eres

, y así

aunque cruel verdugo*
divida la nieve
de tu cuello ebúrneo,

y aunque hoguera ardiente
rompa los ^conductos*
que naturaleza,

r •

á la fangre pufo,

dexar no podrán

tu roficler muflió,

pues le dará realces

el humor purpureo,

y á imitación tuya
de mi te afeguro,

que entre las efpinas

de tormento intuito

cojo en tus palabras
dulcilimo fruto :

no infeliz fe llame
quien confeguir pudo*
que le den alientos

los luceros tuyos,

que aunque no los miro,
diícreto prefumo,
que como otros mueílran
fu influencia en lo oculto,
de verme en prifíones

no fe duela el mundo*
pues de la cadena,
infhumento á cuyo
son tus arnofofas

palabras efcucho,

ia priflon defmiento,

y el tormento anulo*
placeres no quiero,
pefares procuro,
ya que en tu conftancia
efla ciencia eftudio,
de hacer amorofo
placer el difgufto.

-Luc. De trilles compaíes
el rumor efcucho.

Bel. Serán de cautivos,

r
que inmediatos juzgo. Denc.Mufi'ca.

JILuf.De amor quiero la cadena,
que fi él motiva un rigor,

>

gufto incluye en el dolor,
dulzura aplica en la pena»

Luc, Quando por amor
padezco con gufto,
quien canta

, parece*



Lucinda > y Belardo.

Muf. Dulzura.

Luc . Al acíbar que publica.
que mis males fupo.

Bel. Qu ando por amante

penas articulo,

coc mi mal concuerda

el cautivo el tuyo.

Luc. Pues prorutnpe dando

apoyo al difcurlo.

Bel. Pues dice copiando

de mi mal lo fumo.

Luc

.

De amor quiero la cadena.

Bel. Que fi él motiva un vigor.

Luc . Gufto incluye en el dolor.

Bel. Dulzura aplica en la pena.

Luc Pues nace aquefte dolor.

Muf. De amor.

BeL Vivir en caos tan fevero.

Muf. Quiero.

Luc. No temo
3
aunque horrible fuena.

Muf. La cadena.

Bel. Porque de conftancia llena.

Luc- Porque por amante fuero.

Bel. De amor la cadena quiero.

Muf. y Luc Di amor quiero la cadena.

Bel. No pregunten dé amor cruel.

Muf. Que fi él.

Luc - Pues ve que incendios aviva.

Muf. Motiva,

Bel. Con moderado color.

Muf Un rigor.

Luc. No le interrogue el dolor.

Bel. Lo que él hace que aperciba.

Luc. Que fi él un rigor motiva.

Muf. y Bel. Que fi él motiva un rigor.

Luc. Si el dictamen aunque injuílo.

Muf Gufto.

Bel. En los pefares que excluye.

Muf. Incluye.

Luc. Es confuelo fuperior.

Muf. En el dolor.

Bel. A quien muere de fu ardor.

Luc. Para quien fus flechas no huye.
Bel. Gufto en el dolor incluye.

Muf y Luc . Gufto incluye en el dolor.
Bel. Aquel que ama entre amargura.

Muf. Aplica.

Bel. Dándole amor gloria plena.

Muf. En la pena.

Luc. Que aunque a padecer condena.

Bel. Y aunque á tormento dedica.

Luc. Dulzura en la pena aplica.

Muf. y Bel . Dulzura aplica en la pena.

Luc. Porque mas bien percibido»

que del fuuve contrapunto»

repetir pretendo junto,

lo que fe oyó repartido.

Ella » y Muf. De amor quiero > &C.

Bel. Porque veas quan feinejantes

á tus penas fon las mias,

oye »
que fin que una letra

fobre, ó falte, determina

mi ingenio hacer una copia

en que nada fe diftinga.

El
, y Muf. De amor , &c.

Luc. Como yo eftuviera fiempre,

Belardo ,
contigo unida,

los mas agudos dolores

rehusara por delicias.

Bel. Eftando yo ,
amada Rofa,

en tu dulce compañía,

no temeré de tu padre

los rigores, aunque digan.

Deut. roe. A morir en una hoguera

vayan Belardo » y Lucinda.

Luc. Mas,ay Dios
!
que aquellas voces¡

ellas caxas , y fordinas,

de que nueltra muerte llega

prontamente nos avifan.

Bel. Ay de mi
!
que al efcucharlo

todo el pelo fe me eriza,

porque lienta de ella fuerte

multiplicadas efpinas,

Luc. Pues, luz de mis ojos, llegue

la poftrera defpedida.

Bel. Al oirte , el corazón

en lagrimas fe deftila.

Luc. Es pofible que te apartes,

y



JDe un

todo fu titulo es-conde.

fdc. Aqueíta noche al íerrallo

para ir á verme difponre,

yo tendré abierta la puerta*

nada tienes que te eftorbe;

pues en mazmorra
, ni tu,

ni Btlardo entran de noche.

Cali. Pues
5
Jacinta , iré al íerrallo,

ya que tu abrirlo diípones.

fae. A Dios, no fea que Lucinda,
9 que me tardo mucho note,

en el ferrallo te efpero,

no dexes de ir
,

pues conoces,
Gallo, que me tienes ya
rendida con tus amores. fra/i.

Sale Bel. O 5 como aúfente Lucinda
prolonga las duraciones
ai tiempo

1 pero qué miro?
todo mi placer fe poftre,

pues alii á Amurates veo,

y que vendrá fe fiipone

a repetir de fu 2nior
- ignorantes pretenfiones;

mas pues Lucinda aie afirma,
que con él finja favores
de amantes leguridades,
la paciencia efeudo forme.

Sale Amar.Pues fale de hablar Lucinda
contigo

, mi afecto noble
Viene a faber, pues ya tu
le hablarías en mis pailones,
qué dice de tnÍ9 finezas?
ya mis aníias qué refponde?

Bel
:
Señor , dixe á la Princefa

de ta defeo los ardores,

y dice
, que pagará

de ti las obligaciones

:

que profigas la cautela
comenzada

¡ y que QO ignores,
que en conlegair efto eftriba

/},
así ^ gufto logres.WUK Nanca prometieron menos

tus agudas perfuafionü*,
lie a 11115 brazos j no en vano

Ingenio.

te eligieron mis temores

por tercero ; folo tu

pudieras coa discreciones

facilitar el remedio

de mis amantes dolores.

Mas allí Lucinda viene,

y aunque te habló tan conforme
á mi amor

,
quiero ocultarme.

Con diferetas prevenciones

pregúntale con inflancias,

fi de veras correfponde
mi amor, ó finge por ver
logradas fus intenciones.

Si á mi me ama carinóla*

pewfaré que fus favores
fe dirigen á que yo
que fea de Celia eftorbe

con el Rey
, y fojamente

creeré de fu amor lo noble,
fi la oigo decir finezas,

fin que ella fepa quien la oye :

y así detrás de efta yedra,
que fer tercera de amores
no efeufará

, pues amante
la examino de aquel roble,
hallaré verdes cortinas,
que mis intentos embocen. Oculta/e.

Bel. Fuerte lance, fi Lucinda
en mi amor hablar difpoae,

y efctichandolo Amurates
todo el filencio fe rompe.
No fiemo

, airada fortuna,
en tal trance el duro golpe,
que á mi vida le amenaza,
pues folo fon los temores
por peligrar la deidad,
a quien lindo adoraciones.

Sute Lhs. Apenas dexe á mi padre
íeguro de prefunciones,
vuelvo a faber

, como que eres
de mis potencias el norte.

bin duda Lucinda me ama,
pues tan cariñofas voces
gafta con efte hombre , folo

C por*



Lucinda >

porque tercia en mis amores.

Bel. Cielos, ella fe declara! ap.

qué Haré en tantas confufiones?

Señora , el grande Amuratcs::-

Lnt. No hay ya para que le nombres;

y porque mires que fon

feguras tus pretenfiones,

ferá elle cintillo prenda,

que tus rezelos minore.

En fus morados Jacintos

mi fe difcreta difpone

un difeño permanente,

que el amor fuyo epilogue.

Amur. Loco me tiene el placer,

yo falgo para que logre
^

hacer mi amor de fu dicha

felices oftentaciones. Sale .

Señora, dexad que humilde

a vueftras plantas me poítre,

agradeciendo el que eftefs

con mi afecto tan conforme,

que á mas de tratar afable

al que mi amor te propone,

me envías con él una prenda,

que afirma mis pretenfiones.

Luc. Vaigame Alá loberano ! 4^

cfte ha efcuchado mis voces:

no en vano noté en Belardo

tan extrañas confufionesj

mas fi Amurates fe engaña,

bien es con él me conforme.

Ya ves, querido Amurates,

quan cariñofa ,
quan dócil

ella ya mi voluntad

para tus difpoíiciones,

ya ves como á,efte cautivo

con afectos fuperiores

le trato , folo porque es

inftrumento de que goce

yo de tu anfia la noticia,

por eío el labio conforme

con el corazón le dixo,
f' %

que eres de mis güilos norte. ,

T orna el anillo ,
que aquí

’ Belardo.

le daba, para que logres

el incendio en que mi amor

dibuxa fus duraciones. \

Amur. Mi adoración reverente,

mas que las manos, le toque-

que es grofero el tacto human,

en tan dichofos favores.

Yo voy a apurar la induftrh

para que Celin no logre

el que lleguen á enlazarfe

brazos que juzga prifiones: »

También le daré el refeate

á aquede cautivo pobre,

porque con dos libertades

pague á mis dos acreedores.

Luc. No lo dilates ,
que hay fiemi

peligro en las dilaciones.

Amur. Solo obedecerte intento.

Amantes, que entre dolores

fufpirais , tened envidia,

pues llegué á la cumbre ,
dol'

dirigen fus pafos quaotos

de damas bufean favores. H

Luc. Profpera ha fido la fuerte;

pues efperando rigores

de la fortuna, Amurates

empeñado me refponde..

Bel. De grande aprieto faiint°*>

pero tu ingenio fu . el norte,

que íerenó ella borrafca

:

con qué. pagará efte pobr*
.

mifero cautivo tantas

finezas ,
tales acciones ?

Luc. En mi cariño hallarás,

quando chriftiana me noteb

dexundo mis dogmas fal lo5>

mas crecidos los favores.

Bel. Pues, mi bien ,
una n>a*

cerca de aqui yace ,
donde

entre los demas cautivos

eftá prefo un Sacerdote,

el qual te miniflrará

del facro Bautifmo el tiot

y en el talamo dichofo t



aueftros afectos fe logren,

ya que tan propicio el Cielo

te da luces foperiore».

jjte Pues, Belardo ,
para que

naeftros intentos no borre

eftrella enemiga , haré

prevenir acjuelta noche

un barco en la orilla undola

del mar, pues los barquero»

eftan velando luS barcas»

y venciendo tus temores

nos iremos á tu tierra.

Bel- Dcxa que tus plantas toquen

«lis labios. Luc. Querido dueño,

reporta tales acciones*

folo los brazos fon paga

a tan crecidos amores» Abfd’fanfc*

Bel. Con ei alma los recibo,

y en ellos es bien que otorgue

mi rendida voluntad

la unión de dos corazones*

Luc. Pues
,
mi bien , en el ferrallo

eítarás á media noche,

fia que de mi padre puedan

acobardarte temores,

que yo baxaré dexando

por mi afegurado el .orden.

Bel Pues á Dios
> y el me conceda::

Luc Eí quiera que mis temores::

Bel. Vea logrados tus intentos:;

*Luc Sin embarazo fe logren.:

Bel Por mayor bien.LifC.Poi mas dicha.

Los 2. Y hafta entonces no fe oponga
la fortuna á aquella unión,

y dictamen tan conforme.

Vanfe
, y /alen Celin , y Amurates.

CeL Yo advierto, amigo Amurates,
que de mi amante afición,

por pl R.ey en vano fon
lo£ combates.

• Pues quando el amor me brinda
con placeres manifieft os,

niega con tibios pretextos
i Lucinda*

guando el labrador aftuto*

oue negligencias de Hierra,

Saña de fudot la tierra,

goza fruto.
#

Pues como el que inadvertido

fangre en las lides valiente,

el premio correípondiente

no ha adquirido?

Mas fi ei Rey á mi fineza

recomponía no ha de uar,

efla noche he de robar

a la Princefa.

Si tu me ayudas ,
amigo,

al logro de ella facción,

2 pagar tu fina acción

yo me obligo.

Pues fi efte*propuefto empeño

concurriendo tu le allana*

prometo que de mi hermana

f.ras dueño.

Soldados tengo animofos,

con quienes yendo á otra tierra,

nos veremos por la guerra

poderofos.

Si de un Roy el feñorio

debe lo que prometió,

no es trayeion quitarle yo

lo que es mió.

Y pues en lo que amonefta

mi fe tu eres mejorado,

fatisfaga á mi cuidado

tu refpueíla#

Atnur. Habré de decir al Rey
la intención de efte al inflante,

cumpliendo de leal , y amante

con la ley.

Mas porque Celin violento *

otro medio no prevenga,

precifo es que yo convenga

con fu intento.

Celin ,
f¡ ya varias veces

dixe
5

que de mi diípongas,

demás es que me propongas '

interefes*

C z Bien



Bien
,
que no per efo omito

fer dueño de una deidad)

pues con fina voluntad

te la admito.

Alientefe tu atrevida

intención , que yo á tu lado

(abré amelgar esforzado

alma
, y vida.

Cel Pues luego que efté vertido

el mundo de fombra parda,

en el ferrallo me aguarda

prevenido.
'Amur

.

Así lo haré. Mas ya viene

el Rey , retírate , amigo.

Ce/. Sí
, que el verme hablar contigo

no conviene! Fafe.

lAniur. Bueno fuera, que ayudando <*/>.

Celin me viera á efta emprefa,

quando me ertá la Princeía

adorando! Sale el Rey.

'Rey. Vi que Celin recatado

hablando eftaba contigo*

dime > Amorates amigo,
qué ha pafado ?

^Atnur, Señor, mi labio desbroche
lo que él altivo profiere,

a Lucinda robar quiere

efta noche.

Rey. El, pecho fe abraía en ira,

ya fe declaró traydorj.

pues al verme con temor
fe retira.

Amur. Porque fea £u parcial fiero

me ofrece mercedes Cuyas*

pero tu , y las. cofas tuyas

fon primero.

Rey. Dar el premio- determina
de lealtad tan excelente,

A murales , folaineate

tu eres fino.

Véa, difcurriremos media
en peligro tan extraño,

para, ver fi á tanto daño
hay remedio. Faje.

Amur. Por tí, Lucinda adoN
arduas acciones emprendo-
mas fi tu me eftás

cjueriend

no hago nada. y
Salen Gallo

, y Jacinta can

habrá unos coxines.
1

Jac. Ya eftamos en el ferrallo

Gallo , no hay que tener
mi

pues la Frincefa ertará

entretenida en extremo
con Belardo , á quien parece

que le tiene algún afecto,

y yo sé que de Amurates
no defprecia el galanteo.

Gall, Elle es cafo refervado

á las mugeres del tiempo.

Jac. Pero me hace grande fuerza,

que a dos admita fu aprecio.

Gall. Gon jufta razón te admiras,

que una admita dos; pues veo,

que para las mas mugeres

han de fer diez á lo menos.

Jac. Pues ahora
,
que eftamos fe

y miro aili el inftrumentO)

canta algo
,

pues defde el á

que te cfcuché lo deíeo.

Gall. Quien me metería en decir

que cante? terrible aprieto!

Jac.. Entre acentos fuaves , echa

algunos fonoros verlos.

Gall. Elioy ronco
, y no puedo»

echar de mi ronco pecho.

Jac. No tienes que rezelarte,

que como es de noche, quieto

fe halla el palacio, y eftan

todos rendidos al fueáo.

Gall. Pues fi yo canto ,
fin duda

deípertarán todos luego,

que oyendo cantar á Gallo

creerán que va amaneciendo.

Jac. Pues toca no mas.

Gall. Encasa
aquí aquefes cinco dedos,

aue ias cuerdas de tus mafloí



±jv un
fon las que yo tocar quiero.

fac. No te doy fino los brazos*

Abra\anfe^y [alen Bclardo
, y Lucinda.

Luc • Jacinta, que ha#es ? que es ello?

Qnien sita contigo? fac. Gallo.

Cali

.

Y luchando en grande aprieto :

efto fué á brazo partido,

que no ha (ido abrazo entero.

Luc. Puefto que tiene dos puertas

efte ferrallo
, poneos

cada uno en una, y eftad,

mientras que yo hablo, en acecho}

y por íi á una llega gente,
el que os vais por la otra intento.

fac En ir feré la primera.
CaLY yo en ir feré el tercero. Retiran/c.
Luc. Ya, Querido dueño mío,

que con tan feliz fucefo
logro lo que fue efperanza,
poíefion lo que defeo.
Ya que del fanto Bautifmo
el facro carácter tengo,
fin cuyo ornato jamas
pudiera entrar en el cielo.

Sojo aípiro á que la fuga
pueda fer baftante medio,
p^ra que en la patria tuya,
dando cclrno á mis intentos,
fea de nueícros corazones
biíagra el caíto himeneo*
Ya he mandado que el Arráez
p* evenga un barco

, diciendoy
que con Celin ella noche

(
ajS° > P0í

;
guftar Jo bello

la marina
, que así

me afeguro del rezelo
de que contigo me vean;
pues entenderán con efio,
que eres Celia, y afianzo,
que divaguen el fecreto.

,
Rofa

J aquefte nombre
e puíieron coa acierto;

con voces de carmÍB
* tu roftro bello.

íwgeniu.

á tu determinación

eftoy aguardando atento.

Luc. Defpues que al nombre de Rofa
le dio realces de excelfo

nombre de María
, á quien ya

libre de culpa confíelo,

como que la dignidad

tiene de Madre del Verbo,
me rendí al fueño

, y apenas
en dulce prifion Morfeo
mis fentidos tuvo , vi

que anos voraces incendios,
con inextinguibles llamas,

cercaban todo nii cuerpo}
mas á diligencia tuya
logré el alivio, pues luego
de la hoguera intolerable

me fuifte á facar refuelto#

Bel Si á interpretarlo me pongo,
pareceme que efe fuego
era el que te deftinaban
del torpe Alcorán los yerros.

Sale fac. Señora
, que fíente ruido.

Sale Gall . Señor , elfo e$ Jo que Tiento*
Bel Luego no faltara (ay cíelos!

)
en el umbral de la dicha
un mal palo á mis intentos ?

Gall. Debaxo de efte bufete
me efeondo

,
ya yo eftoy muerto,

y metiendo la cabeza
como difunto rae tiendo.

Al meter la cabera tira el bufete
, y

apaga las luces

,

Ay
, cielos ¡ fe me apagaron

el cielo, y luces á un tiempo.
fac. Gallo , tu torpeza es mucha*
Gall. Jacinta

,
yo te lo creo,

que el fer tan torpe es la caufa
de mirarme en efte aprieto,

Al pan0 el Rey
, y Amurates y y al otra

lado Celin.

Rey. Amuraces, fu trayeion
es cierta, pues ruido fíento
en ei ferrallo. CsL Sin duda,

que



Lucinda t

que Amurates ya eftá dentro.

Luc. Muerta eftoy.

Bel. Lance terrible !

fac. Por doude falir no encuentro.

Andan como d oh[curas.

Cali. Qué debaxo del bufete

no cupiefe , no lo entiendo,

porque en aquella ocaíion

tamañito eftoy de miedo.

.

Ü«c. Belardo ? Bel. Rofa querida ?

Luc. Los pafos mios ven liguiendo :

dos puertas tiene el ferrallo,

por la una falir iutentoj

pues el que venir fentimos

fin duda que ya eftá dentro.

Sale el Rey. Para afegurarlos mas,

efcuchemos aqui atentos.

Cel. Por dudar li es Amurates,

á falir no me refuelvo.

Luc. Efta es la puerta. Rey Quien va?

Encuentra con el Rey »

Luc. Mi padre : Válgame el cielo !

vén , retirare hacia aqui.

Bel- Ya crece mas el empeño.

Cali. De confesar grande gana

tengo
j
pero ai mifino tiempo

en la barriga las tripas

con horror me eftau gruñendo !

dos diligencias me apuran,

mas fi entre moros no puedo

diligencia hacer del alma,

la quifiera hacer del cuerpo.

Luc. Vén, vamos por la otra puerta.

Bel. Solo tu peligro temo.

Rey. Amurates, de efta puerta

no te apartes, porque quiero,

fin fer fentido , ir á la otra,

que afegurandola, luego,

pediré luces. Jmttr. Aquí

con gran vigilancia quedo.

Luc. Efta es la otra puerta, vamos.

Bel. Salir por ella refuelvo.

Cel. Quien es quien aqui ha llegado?

ao r •fpoade ? Bel. Aftro feveru,

y Belardo. s

para qué te empeñas tanto,

á un infeliz períiguiendo?

Cel. Amurates? Bel Sí, yo foy¡

con fu engaño me convengo,

porque un peligro tan fumo,

con nada agravarle puedo.

Cel. Amigo ,
guarda efta puerta,

en tanto que entro refudto

al gabinete á lograr

nueltro concertado intento,

Bel. Así lo haré. Cel. Pues yo v0
y,

Bel. Vén , mi bien.

Luc. Voyte figuiendo.

Bel. Anfias , de lo tempeftuofí

moderaos con lo fereno. I

Rey. Cerca de mi liento pafos,

Cel. Sin duda alguna me acerco,

Encuentra con el Rey-

Rey. Ya tengo aíido al traydot!

ola, fucad luces prefto.

Cel. El Rey es, Alá me valga,

Calí. Virgen , en qué parará efto!

?ac. La puerta encontré :
por luc ¡

voy y y á difimular vuelvo, v4

Amur. El Rey encentro á C*

Cel Soltad. Rey. Impelióle es do

Cali- Donde me podre eíconder

pero en qué he encontrado , cm

Encuentra con los coxines.

Eftas las almohadas Ion?

que al moro lirven de alien 10
)

y yo en ellas he topado

de mi fatiga el remedio,

pues tapándome coa

y otra dexamio hacia ti

podré , fin que ellos me ve

quedar de todos en medio-

y puerto que por camote

aqui atorado me veo,,

procuraré en tal función

j r d camote cubierto.

Ya dixe loy Mexicano,

no digan, qué como pU‘d°

conocer aquella fruta,

x



De un ¡

quando de ella eftoy tan lejos,

aunque se de cierto, que hay

camotes en todos rcynos.

Tapafe con un coxin.

Xey. No has de lalír de mis brazos,

iin que haya luces primero.

Sale Jacinta con luces.

fac . Ya eftan las luces aquí.

jimur . Ya de que yo falga es tiempo»

Key- Pues, Celin, qué haces aquí?

Ctl Aquí me valga el ingenio, ap.

Como vi que en el ferrallo

había ruido , así vengo

á bufearte, porque hablarte

con algún efpacio quiero.

Rey . Pon ahí las luces, y vete.

Jac. Ya, gran Señor, te obedezco;

pues que no efta aquí Lucinda,

ni Belardo , confidero,

que con mi querido efpofo

en falvo ya fe habrán puerto. ?afe.

Sale Amurates.

"¡Amar. Señor, no hay que violentarte

con Celia. Rey, Efo prometo:
cuerdo he de tratar con él,

que es poderofo en extremo.

Amar. Maiogrófe nueftra induftria

A Celin.

por el Rey. Cel . Dexala al tiempo.
Rey

.

Venid
,
que pues hay almohadas*

ferá bien tomar aliento.

Cali. A Dios! de efte tiro me echan
las tripas por el garguero.

Rey. Celin
,
qué es lo que me quieres?

Cei Señor, á advertirte vengo,
que de darme á la Princefa
me parece que ya es tiempo.
Siempre que efto te propongo,
me lacas un plazo nuevo;

y así, fino ha de lograrfe

efte bien, faberlo quiero,
porque no efte la efperanza
mal quifta con el defeo.

<#*//.Ay,qué pulgas ! mas no es mucho

ngenio.

citando entre aqueftos perros»

Ya con la mucha apretura

acongojado rebiento,

y por aqui atras difparo

unos tiros tan inciertos,

que apuntan al carcañal,

y en las narices dan lutgo.

Rey- El no haberte ,
Celin , dado

con la Princefa los premios,

no es falta de mi promefa,

ni tibieza de mi afecto.

Ya te he confultado cafos,

que peí turbando mi imperio,

remora fon de tus dicnas,

y mía, pues también la quiero.

Atnur . El gobierno es grande olimpo,

y Athlante quien rige el pefo.

Rey. Yo afeguro que efta carga

me efta agobiando en extremo.

GalK Pues qué diré yo , que cargo

á uftedes , y á fy gobierno?

Rey . En fin de tu unión felice

el plazo abreviar efpero.

Cel. Pues, feñor, para que adquiera

mi fatiga algún aliento,

la hermofura de Lucinda

un inflante á ver entremos.

Rey. Efo dices? Tal no haré^

no confideras que es tiempo

de que efte en el lecho blando

entregada al dulce fueño,

y que de fu honeftidad

era agravio manifkfto ?
• r c

Por cierto que era ele cato

para fu recato bueno !

Antur. Ay , dulce prenda aderada,

verte quiere, quando advierto,

que con mi amor eftás tu

con inquietud en el lecho 1

Rey • Vámonos á recoger,

porque ya muy breve pienfo,

que irá difundiendo el alba

Al levatttarfe defcttbren d Galle,

fina luz i pero qué es efto ?

Cel.



- Lucinda,
Cel. Quien es quien eftá efcondido <

Amur. Santo Alá
,
que es lo que veo?

Cali. Señor > la verdad confíelo :

yo amo á Jacinta, y por verla

me habia metido aqui dentro}

y pues de las almohadas
fali , no volver prometo,
ni amarla

,
pues Tale Gallo

fía pluma deftos aprietos.

Amur. Las piedades de Lucinda
caufan tal atrevimiento}

pues fuera de las mazmorras
permite que duerman eftos.

Rey. Vamos, pues, y á aquefe infame
haz

, Amurates
,
que luego

un cruel verdugo le ponga
en una mazmorra prefo,

que defpues ordenaré

mayor caftigo á fu yerro.

Amur. Tormento mayor mereces.

Cali. Por ti, Amurates, entiendo,

que luego mañana voy
á coatarme con los muertos.

fanfe , y /alen Belardo , y Lucinda de

hombre , con un cofrecito .

Luc. Para la playa, mi bien,

el pafo tuyo aprefura.

Bel. Sin duda que no han fentido,

amada Roía, la fuga,

pues defde que de palacio

falimos, nada fe efcucha

de voces que nos afombren,
ni ruido que nos confunda.

Luc. Defde que por el poftigo

del jardin nueftra ventura

nos abrió pafo, es muy cierto,

que ningún rumor fe efcucha

:

torna el cofre, á quien el néctar

tantas perlas le tributa.

Bel. Quando no fue de la aurora

feñal de perlas la lluvia r

Luc. Vamos fin miedo á la orilla,

puedo que me diíimula

el trago. Bel. Ha ! nunca cefen

y Belardo.

ellos favores , fortuna.

Vanfe , faena Mufica , y
primer verfo

, fe defeubre Belm '

y Lucinda en un barco.

Muf. Airado Júpiter dice

en el cerúleo elemento,

que hará que el atrevimiento

fea emienda de lo felice.

Bel. Mi bien
,
ya en el mar eíla®

mas qué muiiea fe efcucha

tan inmediata de aqui?

Luc. El canto con que íaludan

á mi padre, el gran Señor,

quando la noche hace fuga.

Bel. Oigamos
,
que los oidos

apaciblemente triunfa.

Muf. Europa dixo , á ver llego,

que el mar tu ventura fragua,

pues te extingue con el agua

de inconveniente el fue»o.
^ i)

Luc. Siendo la mufica acaío,

aun mas parece de indufíria.

Bel C ierto es
,

pues dice llenani)

el favonio de dulzuras.

Mufy los 2. El fino amor de en trasto*

fea fin fumd
fixo norte

,
pues él nunca fe mato

JORNADA TERCERA.

Salen el Rey , y Amurates.

Rey. No fe vió mas ardiente el lamen'

table

afolado infeliz
, tirano afombro,

quando pobló de incendios aiu1

cumbres '
.

el impulfo del Griego caucó0 °>

q mi pecho al mirar la fuga a¡e ve

de una hija cruel,tirano,fiero

tru°.
.

¡.

Amur.Con fobrada razón,feñor,t¿ 1

mas yo efpero, que prefto rigo*
-0 1

' coila del caftigo, que ella
’

i • A 1 ^ t*

—
.

.

verás autorizados tus enojos.



' De un

Ya Celin, por fi el
' mar tomado

hubieren >

con dos galeras ha falido á corfo,

y por tierra también Toldados Tuyos

exploran los caminos prefurofos.

Con que parece cafo ya impofible,

que Tu jufta paflón no tenga logro :

infame, y necia Te ha mottrado tu

hi/a,

por loqueen Tus accionesreconozco,

porque es infamia, y necedad muy
grande

haber abandonado fin decoro,

por la dura inquietud de fugitiva,

Ja fuave pofefion del regio folio.

También Te conjetura
q un efclavo

es quien la lleva, porque al tiempo
propio, (nos*

qellafaltó,también fe ha echadome*
caufando eftragos todos cautelofos#
Aquefta prefuncion fe vigoriza
con el informe del Arráez, pues noto,
que el mentido Celin, q ella fupufo,
era efe vil cautivo, que menciono $

y a mas de tal indigno abatimiento,
fe advierte que Lucinda injuftorobo
hizo al erario regio

, defraudando
en perlas, y rubíes lo preciofo.

.

lve Alá foberano, que á no verlo,
•

,ncr®*ble fe me hiciera lo que toco,
pues Tolo la experiencia perfuadiera
un abfurdo en real Tangre tan im-

propio.

i i
^ es

^qalpenfarlo
Jas lagrimas Te afaman á los ojos,

i
n c

l
ue uie eftimule la terneza

mo al ver que en mí rabia me apa-
nono, r

porque no me fofoque el ardor fuyo,

r
VIert;eel corazón heroyco.

^»r.Senor,«na verdad he de decirte,
a<

3
UI he recatado cautelofo,

.o nr r
me Perdones el delito,

a lona el amor que ya depongo#

1rigenh:
Rey. P«'T cuenta queda del afecto mió,

que tu indulto no fea di fie ni tofo.

Amur. Pues, feñor* Celin fieitipre leal

ha fido,

y aquello que de el mentí, fue Tolo

porque no fuera Tuya la Princefa*

indullrias maquinando de zelofoj

mas mirando lo mal q ella procede.

Jo que era amor fe ha convertido en
odio. (do*

Rey . Por faber q Celin traydor no ha li-

la culpa cometida te perdono.

Eentro caxas.

Amur . De alguna novedad han dado
indicios,

los oidos llenando de alborozos,

losinftrumentos con qel TabioUiifcs

anima corazones orgullofos.o
Entran por el palenque Celin ¡y dos mo -

roscón Belardo^y Lucinda pre/os.

Cel .No volviera jamas á tu prefenefa*

invencible Sultan^delorbe afombro*
fi de la prefa,q á tus plantas rindo»
dificultara la fortuna el logro.

/ O
Salí con dos galeras diligente*

rompiendo criftalinos promonto-
rios,

aun mas aceleradas, que la regia
ave, al medir dilianciasel favonio*
al mifero barquillo dan alcance,
mas qué mucho q yo llegara pronto*
fi á remos añadidos de defeos

Jes apuraba cómitre mi enojo:

y á efa muger , no sé que nombre
darle, (pronu:

pues á fu infamia el peor no viene
al ver que mis galeras fe acercaban
un bulto arrojó al mar,cuyo teforo
de perlas, piedras, y oro acrifolado
facó del gabinete mageftuofo

:

Pero con tal trayeion, y alevos/a,

q aquefe vil efclavo es ya fu efpofo,

y ver que de otra ley,acufaciones
le han vuelto mir cariños amorofos,

D Rey .



Lucinda » y Balardo.

Hcy 'LdS trasven mi pecho featropella», que á quien tal gloria efperae»

no sé como prudente las r< porto,
r'

hija vil : Mas como entre mis labios

el nombre de hija inadvertido tomo»

quando folo el tratarte Ctrao a ex-

traña i 1

es de mi ardiente colera foborno ?

Muger infame ,
folo inuger digo»

pues cafa de trayciones te lupongo»

qué inclinación infame teeltimula

á que quieras feguir error tau loco?

Como abates á niifera baxeza

las excelencias de ini regio trono?

Como á nueftro Profeta loberano

prefieres otro Dios, fiendo defdoro

de aquellos primitivos ardimientos»

que debifte á mi zelo fervorofo ?

No refpondes ? Mas qué has de ref-

pcnderme

!

f. en los cargos,q te hago reconozco»

que no pudiendo hallar difculpa al-

guna,

tu difcurfo conclufo queda abforto.

Ay amor paternal q envano llamas»

pues dando lu traycion golpe en mis

©jos» ' (ble

con tormento tan cruel.y tan terri-

perdí el fentido, y ini cuidado toco.

'Bel. No dcfinaycs > mi bien.

Luc. Efo me dices? (blo.

Oye, y verás fi mi inconftancia do-

Si de padre, fcñor,el nombre niegas

á la que dille d sér, importa poco»

pues en Dios trino
, y uno á quien

cor.fiefo, , .. d.‘

es cierto que de padre ya mejoro:

Si en ti he perdido un reyno,ea que

le gozan • t

folameme placeres traníitorios.

Dios me ofrecemi
i -

©tro rey no
.V amante»

á donde á gozar vaya eternos logros.

Executa. en los dos crecidas penas»

inventa mat martirios rigoroios»

futuro»

no habrá pena prefente qdé
al(

Ello mifmoen mi efpofoteafs»,

en cuya unión efpero tus oprobti

Cel. Rara refrlucion !

jímur. Cariño extraño!

Rey Cruxan á mi furor entrambas

infame, ya de mi hija degeneras,

oyendo contra mi tales oprotej

formen, pues» una hoguera lúea

punto,

y al voraz elemento dando ton

q fe ceben las llamas por momas

echad los cuerpos de efos fii

monítruos,
aviven el incendio hafta

q fe Ir

reducid.) á carbón el huntorra

q no fe ha de templar la fañai

hada que repitiendo fieros fcpb

fu ruina
, y mi venganza entre

nizas

divulgue con efcandaloselíoto.

Y en tanto, que eíto llega, nottt

juntos;

pues fiel crecido gufto de unor
yot

es el verfe, no es bien q
lo

harta ir para el patíbulo ardorci.

Y para inas venganza de nn iül

en la manfionq ignore delato f

;

los poned
5
dad aumentos a

y crezca el padecer en tato*» 0

^
Quitad ios de mi vifta* q

1ce
#

¿irfiI

^ #
. ffi

de que vivos eften viendo m» ^

pues entendí colérico que M 3i

anticipada muerte con

Axnur. Cadenas ks echad. O vi

tuno,
que de ti me fiaba! O alevo

¿ftf.Belardo atnado 3
efpofo

[í,í

Bel kfpoí’a venerada de mis o) üS,
‘

'

No fiento la cruel muefteíi

e.p.Ta, .[pf

mi pefar es dexar de verte
> ^



De un

y que la muerte enemiga

me ha de privar de gozar

en tus brazos de mis dichas ?

Sel. Poíible es ,
qué eft^ mirando

efta pena ,
efta fatiga,

fin rendirle á tanta golpe

el aliento que me anima?

£uc. Mas fi remedio no tiene,

ya me voy. Bel, Alma mia,

ven acá ,
ven acá , efpejo

en que mis ojos fe miran,

no me dexes zozobrando

en el m.*r de anguftias, mira.

Zuc- Pues qué quiere$í2>e/.Qüe a pefar

¿c la dura reja impía,

que fe interpone, ine abraces*

que ya que la fuerte efquiva

me lleva á morir, procuro

lograr efta ultima dicha.

Zuc. Llega ya, que es el poftrero,

que te he de dar en mi vida.

Ay de mi .
1 que el corazón

ahogado en tantas fatigas,

haciendo lenguas las almas,
con que fu dolor publica,

forma tiernas locuciones

en lo que inquieto palpita.

BeL Ay* mi bien, que aun los alivios
a darme la muerte afpiranj
pues en deliquio amoroío
mis alientos agonizan
al gozar tus brazos, fiendo
mayor mal la medicina*

Zuc, Mugeres, las que de veras
amais con voluntad tina,

mi pena con liderad,

llorad conmigo
; fuñidla.

Bel.Hombres
, quantrs queréis bien,

fi mi dolor os laftírna,

dadme alivio en tanto mal*
pues, conocéis mi defdicha.

•Lftc.Mi bien, fi no has de eftar fiempre
en n¿is brazos y quita, quita,
pues das mas cauta a la queja.

’ngenio- i

quando pienfas que la alivias.

Bel. Bien dices
,
que dicha 110 es

la que efímera tranhta.

Dolor ,
baila , donde quieres

que llegue tu tiranía ?

Daré veces, loco eíloy :

Cielos , mi mal no os laftírna?

Zuc. Mas fi ya de mi te apartas::

Bel Mas (i de mi te retiras::

Zuc Nj eíié la vida de efpacio.

Los 2. Lleguefe la muerte uprifa.

Bel . Y mas que crueles divulguen;:

Luc Y mas que iracundos digan:: Vanf.

Cent, voc. A morir en una hoguera

falgan Belardo, y Lucinda.

Deícubre/e un altar con nuefira Stñoray

y a les dos lados Gallo
¿ y Jacinta .

Gallé Pues que no hay otro lugar

en que llegar á poner

de la fagrada Mana
el altar, en efte efté.

Jac Hoy la limpia Concepción
celebra la Ig efia fiel

por bella, é intacta rofa,

que de las flores flor es.

Torre de David, fi en efta

torre los Turcos os ven,

haced que con rendimiento

todos os amen. Galt. Amen.

Jac. Dad alientos á -Lucinda*

y á Belardo en padecer.

Gull . Dolor en el corazón,

por fer tan grave
,
gravé.

Jac.*Tierna á lamentar á entrambos

iré al fuplicio deípues. <•

Cali. Y yo, pues donde uno , y otro

hoy muerto yace, ya sé.

Jac. Quizá mediará Lucinda
al tirano Alcayde cruel.., «

Cali- Tantos golpes me han tirado*

que ya echar podre podré.

Jac. A mi también me golpearon

acabada de comer.

Gallé Yo quafito tragada habí#



Lucinda

,

en tan mal lance lancé.

Ruido hay abaxo ? y prefumo,

que te han empezado á ver.

Cali. Y yo liento
,
que de verte

alia acaben ,
acá ven. f

r
anfe.

Sale Amorates.

Am. Entera la atención del pueblopido,

lin ó de lo remifo encuentre apodo,

y divulgue la fama al orbe todo

como cumpleelSultan lo prometido.

A fu hija entrega al fuego muy corrido,

mirando nueftra ley echar a rodo,

y á Celin premia,porq de efte modo
amado íéa de todos, y temido :

Defcubro los dos tronos,q triunfando,

temor caufan al animo profundo,

uno ocupa el Sultán, viftas cegando

Con brillos de oro
, y faufto lin fe-

gundoj (do,

y otroCelincon quien divideel man-

porque á fu esfuerzo fea pequeño el

mundo.
En los dos lados habrá dos tronos , en el

uno fe defeubrirá el Sultánfentado en

unos coxines
, y en el otro Celin.

Cel. Invicto Sultán , no en vano
recto el orbe te levanta,

pues a tu hija al fuego entregas

el dia que á un vafallo enfalzas,

dando á entender tu jufticia,

que fin que la fangre valga,

das caftigo al delinquente,

y premio á aquel que lo gana.

Rey. Celin , los méritos tuyos
*

á tanta cumbre te exaltan,

y á la Princefa delitos

le abaten á tal defgracia :

dolor
,
que aunque quiera yo

refiftir, con ini fagrada *

Religión es impofible,

porque con dura batalla

mi ley
, y mi tierno amor

tiene ya la lid trabada,

tanto que ni uno, ni otro

y Belardo.

fe rinde a victoria tanta*

mas ya he penfado el

para mitigar mis anlias.

Tu , A n\y ratos
, les dirás,

quando para el fuego vay
J(1

que Como ella, y el cautivo

finjan nueftra ley fagrada,

el perdón confeguirán,

volviéndolos á mi gracia;

harc que en talamo dulce

fe logren mis efperanzas,

cafandofej y luego que ella

defprecie la ley chriftiana,

en fecreto a efte cautivo

le dará muerte mi rabia:

y ella reftituida al trono,

le olvidará, cofa es clara.

Con efta induftria coníigo

dos cofas ; la una es
,

quitarli

de que al pueblo pueda darle

efcandalo, que fe aguarda,

mirando que fu Princefa

dexa nueftra ley amada;

y la otra es , también que evit)

Jas inquietudes del alma,

con que la muerte de una ni¡i

opone violencia extraña.

Amur. Executaré, feñor,

con prontitud lo que tnandí

Cel. Hija es de tan gran talen!9

tal induftria. Dentrofuenanftf^'

Arnur.Ya las caxas,

y deftempladas fordinas

avifan de que a las llamas

fe acercan los delinquente’
•

Defccj¡n, pues, fin tardan 21

los fumilleres eí velo,

mientras que por aquí p
a *an,

porque no puedan le s reos

ver a ios Reyes las caras-
¡

Cubrenfe losdosfitiales,y fe
Cií
f y

á Belardo, y á Lucinda maa¡allt.¡’

arfil>A
‘

Luq. Ya, dulce Jefus, fe

definidos de medio c*erp**



De un Ingenio
.

de mi martirio la palma,

y aunque tiendo antes Princefa

con tal oprobrio me tratan,

poco es para el que por mi

íiendo divino fe humana.

Bel. Señor, fi vueftra clemencia

Jos defeos acepta grata*

recibid el que yo tengo

de padecer por vos quantas

ignominias, vituperios,

injurias, afrentas* y otras*

que previene ira tirana.

Salen Gallo , y facinta como ocultandofe.

fac. Ay * Gallo, temblando eftoy.

Gallé Ya echan fus roncas las caxas#

Luc. Solo fiento en tal dolor

no tener con fe exaltada

muchas vidas que ofreceros,

dulce redentor del alma :

Mas porque en tales tormentos

no cefmaye mi conftancia::

Bel Mas porque aqui no delmaye

mi naturaleza Haca::

Luc , Pediré á los elementos,

que obedeciendo me valgan#
Bel. A los elementos pido

auxilios en penas tantas.

Luc Fuego del amor divino
en mi fe encienda la llama.

Bel . Ayrc me prefte el aliento*

para ir á la eterna patria.

Luc. T ierra la firmeza imite
de mi fervor la conftancia.

Bel. Agua de contrita lluvia

mis triftes mexillas baña.
Lhc. Para que así quando muera
me dé. Bel . Preíte::

Luc. Imite;; Bel . Traiga::
Luc. Llama:: Bel. Aliento::
Luc. Fuerza:: Bel Llanto::
Los dos , Fuego, vi nto, tierra, y agua.
Sale Amur. Infeliz Píincefa, en quien

moftró la fortuna varia
la poca diftancia

, que hay

de la dicha á da defgracia*

ya fe mejoró tu fuerte,

ya con Belardo te caían,

y del fuplicio os efeufa

del Sultán la piedad rara,

como adorando los dos

a nueftro Profeta:: Luc . Calla*
que me irrito de efcucharlo.

Yo a Mahoma había de adorar?
Yo con mi Jefus ingrata

había de fer ? Aunque aqui
los tormentos efperára

con que el tirano Perilo

vio fu induftria caftigada*

y aunque al repetido incendio

mi vida no fe acabara,

fino que perpetuamente

me viera martirizada*

de Chrifto no depufiera

la ley cierta
, y foberana#

Efto á mi padre dirás,

qué te detienes? qué aguardas?

Bel fLofa, pues no te marchita

el invierno de amenaza,
en el Paraifo celefte

perpetuarás tus fragrancias.

Defcubrenfe los dos tronos.

Rey. A defeubrirme me incitan

los efectos de mi rabia.

Hija vil*.*tén el dolor

de haberme viíto la cara,

fin que el privilegio goces

aqui de fer indultada.

Arrojadlos luego al fuego,

que verlos quiere mi faña.

Amur. Increíble es fu rebeldía.

SolVamos- fenora. Zayd. Chnftiano,

ven donde culpas fe pagan.

Luc, Ea, mi Belardo valiente*

aliente aqui tu conftancia,

aníia no es la muerte, pues

es pafo á gloria tan alta.

Y fi el incendio fogofo

gozo promete á la llama*



Lucinda
} y Belardo.

ama mi amor
,
que efto ofrece

efe celeftial alcazar.

Hoy nueftra Iglefia oportuna

una fieft* amante exhala,

á la que es luciente eftrella,

ella en tal trance nos valga.

Y pues hoy fu Concepción

Sion canta en gloria entonada,

nada nueftro pecho inquiete,

quiete el miedo efa efperanza.

Bel. Ya mi corazón, efpofa,

ofa morir, pues prepara

ara el pecho , y me aprovecho

hecho victima humillada.

Y pues auxilios envía

vía del gran Jacob la efcala,

á la esfera nos defeubra,

cubra como efeudo el alma.

En nueftro amparo también
bien es llamar al Patriarca,

arca pura
,
que afegura

fegura la rofa intacta.

'Mnf Qaien á María concebida
vida pide en fu demanda,
anda acertado, y al güito

gufto con.Hgue de gracia.

Rey. Nuevo reíplandor, que admiro,
miro abforto , el dia fe exalta.

Cel. Alta 1

U

2 , en fus arrojos '

ojos ciega, y juicios pahua.
Luc. Eterno auxilio ce’eíte

efre pecho en tal batalla

halla, que fi dais focorro,

corro fin miedo á las anfías.

Bel. No sé que alegría me esfuerza,
fuerza añadiéndome , y grata
ata el temor del fraeafo,

cafo que á lo humano efpanta.
Z,«r.Püe$ fie! premioes nueftro acierto,

cierto, que ya nos aguarda.
¿te/.. Arda el cuerpo á fu difguíto,

m
gufto eterno alcance el al*
Unanft i U, d„ lo, it¡¿

fac. Yo no se que gufto
fiento

que me he quedado elevadai'

Gall. Yo creeré tu elevación

quando hagas papel de fanta.

Rey. Defcubrid aquella hoguer^
‘

que verlos quiere mi fañ a

porque al voraz elemento

mi vjfta ¡«cendios añada,

y al citarlos atendiendo

fatigados con fus anfías.

Nerón nuevo mi Tarpella

ferá el folio que me exalta.

Cel. Qué juftamcnte caftig¿$

los delitos de una ingrata!

Defcubrenfe en elfuego Belardo Lm

dn, y aparecen arriba dos Annk
Luc. Ay dulce Jefus, bitn mió!

Ja memoria foberana

de vueftra amarga pafioit

ayude mi tolerancia

:

en vueítras manos divinas

tni redentor, y feñor,

felice encomiendo mi alma, díw

Be!. Señor , aquella congoja,

ella fatiga, y efta aníia,

fatisfaccion pueda ter

de aquellas culpas paladas,

perdonádmelas, Dios mió:

Jefus, Jefus, yo encomiendo

mi efpiritu en vueítras aras. M
C ubrefe el fuego, y trenos ,

c¿ntt»liU

Angeles
,
que defpues vuela»'

Ang. Quien á María concebida, &

Gal. Señores , dos cofas foUs

que fuplicarles me falta,

que de mí rielgo noticia

den á México
,
mi patria,

y perdonad nueítros yerros,

que aqui la Comedia acaba.

FIN.
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